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大卫·唐尼——巴黎风情，一览无余

作者简介：
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大卫·唐尼(David Downie), 生于美国旧金山，他曾旅居纽约、普维敦斯、罗马、米兰等地。1098年代，他搬至巴黎并定居于此，同时往返于法国和意大利之间。


唐尼热爱旅游，美食与艺术，乐于收藏世界各地印刷品中的相关信息。除此之外，他还与妻子联手，为游客游览巴黎、勃艮第、罗马、意属里维耶拉等地提供服务。


唐尼的作品受到布克奖得主麦可·翁达杰(Michael Ondaatje)、《国家地理杂志》(National Geographic)御用专栏作家唐·乔治(Don George)等资深人士的大力推荐与喜爱。
作 品 简 介
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中文书名：《品味巴黎》

英文书名：A TASTE OF PARIS: The History of the Parisian Love Affair with Food
作    者：David Downie

出 版 社：SMP
代理公司：Martell Agency/ANA/Anna Dai
出版时间：2016年
代理地区：中国大陆、台湾
页    数：待定
审读资料：大纲

类    型：大众社科
内容简介：

在这本《品味巴黎》（A TASTE OF PARIS）中，读者将会发现，为何在全球各大繁华城市中，巴黎人可以被称之为世界最棒的美食之都——而这一美名已经从法国革命时期延续至今。

在巴黎，诞生了现代餐厅饮食，孕育了咖啡馆文化——而这一点还要“多亏”了法国王后玛丽·安托瓦内特（Marie Antoinette）的那句不知民间疾苦的“（没有面包）吃蛋糕不就行了”。

法国大革命时期，巴士底狱之所以被攻占，是因为饥饿难耐的百姓以为监狱中有面粉储备。革命导致当时的贵族性命难保，贵族雇佣的大厨们不得已都要另谋生路，这才盘活了一系列的餐馆、蛋糕店、巧克力店以及咖啡馆、
大革命对巴黎美食的另一个影响，就是数以百万计的法国人、意大利人、西班牙人、波兰人涌入巴黎，和他们一同而来的便是不同的地方美食小吃。巴黎变成了世界享乐之都。当时法国农村人口向城市不断涌入，就好比如今的中国。从其他地区来到巴黎的人都被允许保留他们饮食习惯和母语语言，但是原有宗教是被禁止的——这足以表明，如此长时间以来，法国人以其美食与语言为骄傲，将之看做民族的根系。

当然，巴黎人爱美是并不仅仅是从法国大革命开始的，在此220年前，巴黎人对美食的热爱就已燃起熊熊烈焰。因此，这本《品味巴黎》将会带领读者去往更遥远的过去，来到中世纪以及前近代时的厨房，讲述各种奇闻异事。如，第一位堪称“伟大”的法国大厨塔耶旺（Taillevent）为查理五世烹饪。
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中文书名：《恋恋巴黎》

英文书名：A PASSION FOR PARIS

作    者：David Downie

出 版 社：St. Martin's Press

代理公司：Martell Agency/ANA/Anna Dai

出版时间：2015年4月

代理地区：中国大陆、台湾

页    数：320

审读资料：电子稿


类    型：大众社科

美国亚马逊排名：
#8 in Books > Biographies & Memoirs > Historical > Europe > France 
#31 in Books > History > Europe > France 
#39 in Books > Travel > Europe > France > General
内容简介：

《恋恋巴黎》（A PASSION FOR PARIS）是一本巧妙融合了传记、历史与游记的作品。作者大卫·唐尼以自己独到的视角，讲述巴黎为何被称之为“世界上最浪漫的城市”，并保有这一名号超过150年。
在巴黎，随处可见隐藏在寂静深处的精致的公园、艺术家工作室、咖啡店、美食馆，等等，而这座城市自19世纪以来就少有变化，一直渗透着独一无二的烂漫气息。艺术与建筑，城市景观，沿河两岸以及无可媲美的精致生活支撑了这座城市。


但是，这座城市的魅力却也因一些阴暗的角落而减少了光泽：暴躁易怒的当地居民，怪异的英雄主义消极性，以及丰富的历史所带来的谜题、享乐与挑战。极少有有课会去一方面毫无顾忌地“享用”这一繁华美丽的城市，同时了解其充满暴动、反抗、迫害的黑暗源头——不要忘记了还有罗马时期那些颇具破坏性的文学、艺术与音乐。

作者唐尼对雨果、乔治·桑、波德莱尔、巴尔扎克以及众多罗马英杰多有偏爱，更热爱巴黎的浪漫与情怀。他不禁发问，为什么巴黎是世界的浪漫主义发源地，不是威尼斯、罗马、柏林、维也纳、或伦敦？阅读这本书，你将会发现答案。

谢谢您的阅读！
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